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<Commission>{FISC}Subcommittee on Tax Matters</Commission>

FISC_PV0723_1
MINUTES
Meeting of 23 July 2024, 13:00-13:00
BRUSSELS
The meeting opened on Tuesday 23 July 2024 at 13:00, with Markus Ferber, provisional Chair, presiding.
23 July 2024, 13.00 – 13.30
Opening of the meeting with the provisional Chair
	The meeting opened at 13:00 with Markus Ferber, provisional chair, presiding.
1.	Election of the Chair
	Pasquale Tridico (The Left) was elected by acclamation following a proposal made by Jussi Saramo (The Left).
The meeting continued with Pasquale Tridico, Chair, presiding.
With the newly elected Chair
2.	Election of the Vice-Chairs in separate ballots
[bookmark: _GoBack]	- Election of the first Vice-Chair

Kira Marie Peter-Hansen (Greens/EFA) was elected by acclamation following a proposal by Marie Toussaint (Greens/EFA).

- Election of the second Vice-Chair

Regina Doherty (EPP) was elected by acclamation following a proposal by Fernando Navarrete Rojas (EPP).

- Election of the third Vice-Chair

Markus Ferber (EPP) was elected by acclamation following a proposal by Fernando Navarrete Rojas (EPP).

- Election of the fourth Vice-Chair

Matthias Ecke (S&D) was elected by acclamation following a proposal by Bruno Gonçalves  (S&D).
3.	Date of next meeting
	17 October 2024, 9.00 – 12.30
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